
1762. 
Na osnovu člana 100 stav 5, člana 101 stav 3, člana 102 stav 2 i člana 103 stav 4 Zakona o bezbjednosti hrane 

("Službeni list CG", broj 57/15), Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede donijelo je 
 

P R A V I L N I K   
O IZMJENI PRAVILNIKA O NAČINU VRŠENjA SLUŽBENE KONTROLE HRANE NEŽIVOTINjSKOG PORIJEKLA  

  I HRANE ZA ŽIVOTINjE NEŽIVOTINjSKOG PORIJEKLA* 
 

Član 1 
U Pravilniku o načinu vršenja službene kontrole hrane neživotinjskog porijekla i hrane za životinje neživotinjskog 

porijekla ("Službeni list CG", br. 18/17, 43/17, 21/18, 20/19 i 34/20), Prilog mijenja se i glasi: 
 

                                                                                                                Prilog 
 

Dio A:  
Hrana i hrana za životinje neživotinjskog porijekla na koju se primjenjuje privremeno povećanje službenih kontrola na 

graničnim inspekcijskim mjestima i mjestima odredišta pošiljki pri uvozu 
R. br. Hrana i hrana za životinje 

(predviđena namjena) 
Tarifna Oznaka TO(1) Pododjeljak 

TARIC 
Zemlja 

porijekla 
Opasnost 

Rizik 
Učestalost 

provjera 
identiteta i 

fizičkih 
provjera 

(%) 
1. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00   

 
Bolivija 

(BO) 
aflatoksini 50 

— Kikiriki, oljušteni — 1202 42 00 

— Maslac od kikirikija — 2008 11 10 

— Kikiriki, drugačije pripremljen ili konzerviran — 2008 11 91 
— 2008 11 96 
— 2008 11 98 

— Uljane pogače i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira da li su mljeveni ili su u obliku peleta 
ili ne, dobijeni pri ekstrakciji ulja od kikirikija 

— 2305 00 00 

— Brašno i griz (krupica) od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

ex 1208 90 00 20 

2. — Crni papar (Piper nigrum) 
(hrana – koja nije drobljena ni mljevena) 

ex 0904 11 00 10 Brazil 
 (BR) 

Salmonella 
(2) 

50 

3. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00   Brazil 
 (BR) 

aflatoksini 10 
— Kikiriki, oljušteni — 1202 42 00 
— Maslac od kikirikija — 2008 11 10 
— Kikiriki, drugačije pripremljen ili konzerviran — 2008 11 91  

— 2008 11 96  
— 2008 11 98 

 

 rezidue 
pesticida 

(3)   

20 

— Uljane pogače i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira da li su mljeveni ili su u obliku peleta 
ili ne, dobijeni pri ekstrakciji ulja od kikirikija 

— 2305 00 00 

— Brašno i griz (krupica) od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

ex 1208 90 00 20 

4. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00   Kina 
(CN) 

aflatoksini 10 
— Kikiriki, oljušteni — 1202 42 00 
— Maslac od kikirikija — 2008 11 10 
— Kikiriki, drugačije pripremljen ili konzerviran — 2008 11 91  

— 2008 11 96  
— 2008 11 98 

— Uljane pogače i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira da li su mljeveni ili su u obliku peleta 
ili ne, dobijeni pri ekstrakciji ulja od kikirikija 

— 2305 00 00 

— Brašno i griz (krupica) od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

ex 1208 90 00 20    

5. — Slatka paprika (Capsicum annum) 
(hrana drobljena ili mljevena) 

ex 0904 22 00 
11 

Kina 
(CN) 

Salmonella 
(6) 

20 

6. — Čaj, bez obzira da li je aromatizovan ili nije 
(hrana) 

0902 
 

Kina 
(CN) 

rezidue 
pesticida 

(3) (7) 

20 

7. — Patlidžan (Solanum melongena) 
(hrana – svježa ili rashlađena) 

0709 30 00  Dominikans
ka 

Republika 
(DO) 

rezidue 
pesticida 

(3) 

20 

8. — Slatka paprika (Capsicum annum) 
 

— 0709 60 10  
— 0710 80 51 

 
 

Dominikans
ka 

Republika 
(DO) 

rezidue 
pesticida 

(3) (8) 

 

50 

—  Paprika vrste Capsicum (osim slatke) ex 0709 60 99  20 
— 0710 80 59 20 

— Južnoamerički pasulj   
(Vigna unguiculata ssp. sesquipedalis, Vigna 
unguiculata ssp. unguiculata) 
(hrana – svježa, rashlađena ili zamrznuta) 

ex 0708 20 00  10 
 

ex 0710 22 00 10 



9. — Slatka paprika (Capsicum annuum) 
 

— 0709 60 10  
— 0710 80 51 

 
 

Egipat  
(EG) 

rezidue 
pesticida 

(3) (9) 

 

20 

— Paprika vrste Capsicum (osim slatke) 
(hrana – svježa, rashlađena ili zamrznuta) 

— 0709 60 99 20 
— 0710 80 59 20 

10 — Lješnici (Corylus sp.) u ljusci  — 0802 21 00  
 
 

Gruzija  
(GE) 

aflatoksini 
  
  
  
  

  

20 
— Lješnici, (Corylus sp.) oljušteni — 0802 22 00 

 
—  Mješavine orašastih plodova ili suvog voća 
koje sadrže lješnike 

ex 0813 50 39 70 
ex 0813 50 91 70 
ex 0813 50 99 70 

— Pasta od lješnika 
 

ex 2007 10 10 70 
ex 2007 10 99 40 
ex 2007 99 39 05; 06 
ex 2007 99 50 33 
ex 2007 99 97 23 

— Lješnici, drugačije pripremljeni ili konzervirani 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ex 2018 19 12 30 
ex 2018 19 19 30 
ex 2018 19 92 30 
ex 2018 19 95 20 
ex 2018 19 99 30 
ex 2018 97 12 15 
ex 2018 97 14 15 
ex 2018 97 16 15 
ex 2018 97 18 15 
ex 2018 97 32 15 
ex 2018 97 34 15 
ex 2018 97 36 15 
ex 2018 97 38 15 
ex 2018 97 51 15 
ex 2018 97 59 15 
ex 2018 97 72 15 
ex 2018 97 74 15 
ex 2018 97 76 15 
ex 2018 97 78 15 
ex 2018 97 92 15 
ex 2018 97 93 15 
ex 2018 97 94 15 
ex 2018 97 96 15 
ex 2018 97 97 15 
ex 2018 97 98 15 

— Brašno, griz (krupica) i prah lješnjaka ex 1106 30 90 40 
—  Ulje lješnika 
(hrana) 

ex 1515 90 99 20 

11. — Palmino ulje 
(hrana) 

— 1511 10 90  
 

Gana  
(GH) 

Sudan boje 
(10) 

50 
— 1511 90 11 
ex 1511 90 19 90 
— 1511 90 99 

12. — Listovi curryja (Bergera/Murraya koenigii) 
(hrana – svježa, rashlađena, zamrznuta ili 
suva) 

ex 1211 90 86 10 Indija  
(IN) 

rezidue 
pesticida 

(3) (11) 

50 

13. — Bamija 
(hrana – svježa, rashlađena ili zamrznuta) 

ex 0709 99 90  20 Indija  
(IN) 

rezidue 
pesticida 
(3) (12) (22) 

20 
ex 0710 80 95 30 

14. — Pasulj (Vigna spp., Phaseolus spp.) 
(hrana – svježa ili rashlađena) 

— 0708 20   Kenija  
(KE) 

rezidue 
pesticida 

(3) 

10 

15. — Celer (Apium graveolens) 
(hrana – svježа ili rashlađenа začinsko bilje) 

ex 0709 40 00 20 Kambodža  
(KH) 

rezidue 
pesticida 

(3) (13) 

50 

16. — Južnoamerički pasulj  
(Vigna unguiculata ssp. sesquipedalis, Vigna 
unguiculata ssp. unguiculata) 
(hrana – svježa, rashlađena ili zamrznuto 
povrće) 

ex 0708 20 00 10 Kambodža  
(KH) 

rezidue 
pesticida 

(3) (14) 

50 
ex 0710 22 00 10 

17. — Repa (Brassica rapa ssp. rapa) 
(hrana – pripremljena ili konzervirana u 
sirćetu ili sirćetnoj kiselini) 

ex 2001 90 97 11; 19 Libanon  
(LB) 

rodamin B 50 

18. — Repa (Brassica rapa ssp. rapa) 
(hrana – pripremljena ili konzervirana u 
salamuri ili limunskoj kiselini, nezamrznuta) 

ex 2005 99 80 93 Libanon  
(LB) 

rodamin B 50 

19. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00   
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Madagaska
r (MG) 

aflatoksini 50 
— Kikiriki, oljušten — 1202 42 00 
— Maslac od kikirikija — 2008 11 10 
— Kikiriki, drugačije pripremljen ili konzerviran — 2008 11 91 

— 2008 11 96 
— 2008 11 98 

— Uljane pogače i i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira da li su  mljeveni ili u obliku peleta ili 
ne, dobijeni pri ekstrakciji ulja od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

— 2305 00 00 



— Brašno i griz (krupica) od kikirikija ex 1208 90 00 20 
20. — Hljebovac (jackfruit) (Artocarpus 

heterophyllus) 
(hrana – svježa) 

 20 Malezija 
(MY) 

rezidue 
pesticida  

(3) 

50 

21. — Susamovo sjeme 
(hrana) 

— 1207 40 90   Nigerija 
(NG) 

Salmonella 
(2) 

50 
ex 2008 19 19 40 
ex 2008 19 99 40 

22. — Mješavine začina 
(hrana) 

— 0910 91 10 
— 0910 91 90 

  
 

Pakistan  
(PK) 

aflatoksini 50 

23. — Sjemenke lubenice (Egusi, Citrullus spp.) i 
proizvodi dobijeni od njih 
(hrana) 

ex 1207 70 00 10 Sijera 
Leone  
(SL) 

aflatoksini 50 
ex 1208 90 00 10 
ex 1208 99 99 50 

24. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00   Senegal 
 (SN) 

aflatoksini 50 
— Kikiriki, oljušteni — 1202 42 00  
— Maslac od kikirikija — 2008 11 10  
— Kikiriki, drugačije pripremljen ili konzerviran 
 

— 2008 11 91  
— 2008 11 96  
— 2008 11 98 

 
 

— Uljane pogače i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira da li su mljeveni ili su u obliku peleta 
ili ne, dobijeni pri ekstrakciji ulja od kikirikija 

— 2305 00 00  
 
 

—  Brašno i griz (krupica) od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

ex 1208 90 00 
 

20 

25. — Repa (Brassica rapa ssp. rapa) 
(hrana – pripremljena ili konzervirana u 
sirćetu ili sirćetnoj kiselini) 

ex 2001 90 97 11; 19 Sirija  
(SY) 

rodamin B 50 

26. — Repa (Brassica rapa ssp. rapa) 
(hrana – pripremljena ili konzervirana u 
salamuri ili limunskoj kiselini, nezamrznuta) 

ex 2005 99 80 93 Sirija  
(SY) 

rodamin B 50 

27. — Paprika vrste Capsicum (osim slatke) 
(hrana – svježa, rashlađena ili zamrznuta) 

ex 0709 60 99 20 Tajland 
 (TH) 

rezidue 
pesticida 

(3) (15) 

20 
ex 0710 80 59 20 

28. — Lješnici (Corylus sp.) u ljusci  — 0802 21 00  
 

Turska 
(TR) 

aflatoksini 
 
 
 
 
 

20 
— Lješnici, (Corylus sp.) oljušteni — 0802 22 00 
— Mješavine orašastih plodova ili suvog voća 
koje sadrže lješnike 

ex 0813 50 39 70 
ex 0813 50 91 70 
ex 0813 50 99 70 

— Pasta od lješnika ex 2007 10 10 70 
ex 2007 10 99 40 
ex 2007 99 39 05; 06 
ex 2007 99 50 33 
ex 2007 99 97 23 

— Lješnici, drugačije pripremljeni ili konzervirani ex 2018 19 12 30 
ex 2018 19 19 30 
ex 2018 19 92 30 
ex 2018 19 95 20 
ex 2018 19 99 30 
ex 2018 97 12 15 
ex 2018 97 14 15 
ex 2018 97 16 15 
ex 2018 97 18 15 
ex 2018 97 32 15 
ex 2018 97 34 15 
ex 2018 97 36 15 
ex 2018 97 38 15 
ex 2018 97 51 15 
ex 2018 97 59 15 
ex 2018 97 72 15 
ex 2018 97 74 15 
ex 2018 97 76 15 
ex 2018 97 78 15 
ex 2018 97 92 15 
ex 2018 97 93 15 
ex 2018 97 94 15 
ex 2018 97 96 15 
ex 2018 97 97 15 
ex 2018 97 98 15 

— Brašno, griz (krupica) i prah lješnjaka ex 1106 30 90 40 
—  Ulje lješnika 
(hrana) 

ex 1515 90 99 
 
 

20 

29. — Limuni (Citrus limon, Citrus limonum) 
(hrana-svježa, rashlađena ili suva) 

0805 50 10  Turska 
 (TR) 

rezidue 
pesticida 

(3) 

20 

30. — Mandarine (uključujući tangerske i satsuma 
mandarine), klementine, wilking mandarine i 
slične hibride agruma 
(hrana – svježa ili suva) 

0805 21 
0805 22 
0805 29 

  Turska  
(TR) 

rezidue 
pesticida 

(3) 

20 

31. — Pomorandze  0805 10   Turska  
(TR) 

rezidue 
pesticida 

20 



(hrana – svježa ili suva) (3) 
32. — Nar 

(hrana – svježa ili rashlađena) 
ex 0810 90 75 30 Turska  

(TR) 
rezidue 

pesticida 
(3) (16) 

20 

33.  — Slatka paprika (Capsicum annuum) — 0709 60 10 
— 0710 80 51 

  Turska  
(TR) 

rezidue 
pesticida 

(3) (17) 

20 

— Slatka paprika Capsicum, osim slatke 
(hrana – svježa, rashlađena ili zamrznuta) 

ex 0709 60 99 20 
ex 0710 80 59 20 

34. — Neprerađene cijele, mrvljene, mljevene, 
gnječene i sjeckane koštice/jezgre kajsije 
namijenjene za stavljanje na tržište za krajnjeg 
potrošača (18) (19) 
(hrana) 

ex 1212 99 95 20 Turska  
(TR) 

cijanid 50 

35.  — Paprika vrste Capsicum (osim slatke) 
(hrana svježa, rashlađena ili zamrznuta) 

ex 0709 60 99 
ex 0710 80 59 

20 
20 

Uganda  
(UG) 

rezidue 
pesticida 

(3) 

50 

36. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00   
 
 
 
 
 
 
 
 

Sjedinjene 
Američke 

Države 
(SAD) 

aflatoksini 20 
— Kikiriki, oljušteni — 1202 42 00 
— Maslac od kikirikija — 2008 11 10 
— Kikiriki, drugačije pripremljen ili konzerviran 
 

— 2008 11 91  
— 2008 11 96  
— 2008 11 98 

— Uljane pogače i i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira jesu li mljeveni ili u obliku peleta ili ne, 
dobijeni pri ekstrakciji ulja od kikirikija 
 

— 2305 00 00 
 
 
 
 

— Brašno i griz (krupica) od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

ex 1208 90 00 
 

20 

37. — Sušene kajsije — 0813 10 00  Uzbekistan 
(UZ) 

Sulfiti 
(20) 

50 
— Kajsije, drugačije pripremljene ili konzervirane — 2008 50 

38. — Listovi korijandera ex 0709 99 90 72 Vijetnam 
 (VN) 

rezidue 
pesticida 

(3) (21) 

50 
— Bosiljak (sveti bosiljak, obični bosiljak)  ex 1211 90 86 20 
— Metvica/nana ex 1211 90 86 30 
— Peršun 
(hrana – svježe ili rashlađeno začinsko bilje) 

ex 0709 99 90 40 

39. — Bamija 
(hrana – svježa, rashlađena ili zamrznuta) 

ex 0709 99 90  20 Vijetnam 
 (VN) 

rezidue 
pesticida 

(3) (21) 

50 
ex 0710 80 95 30 

40.  Paprika vrste Capsicum (osim slatke) 
(hrana svježa, rashlađena ili zamrznuta) 

ex 0709 60 99 20 Vijetnam  
(VN) 

rezidue 
pesticida 

(3) (21) 

50 
ex 0710 80 59 20 

Dio B 
Hrana i hrana za životinje neživotinjskog porijekla na koju se primjenjuju posebni zahtjevi zbog rizika od kontaminacije 
mikotoksinima, uključujući aflatoksine, rezidue pesticida, pentahlorfenolom, dioksinima i mikrobiološkom kontaminacijom  
Redni 
broj 

Hrana i hrana za životinje 
(predviđena namjena) 

Tarifna Oznaka TO 
(1) 

Pododjeljak 
TARIC 

Zemlja 
porijekla 

Opasnost 
Rizik 

Učestalost 
provjera 

identiteta i 
fizičkih 

provjera 
(%) 

1. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00  Argentin
a 

(AR) 

aflatoksini 5 
— Kikiriki, oljušteni — 1202 42 00 
— Maslac od kikirikija — 2008 11 10 
— Kikiriki, drugačije pripremljen ili konzerviran, 
uključujući mješavine 

— 2008 11 91  
— 2008 11 96  
— 2008 11 98 
— 2008 19 12 40 
— 2008 19 13 40 
— 2008 19 19 50 
— 2008 19 92 40 
— 2008 19 93 40 
— 2008 19 95 40 
— 2008 11 99 50 

— Uljane pogače i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira da li su ili nijesu mljeveni ili su u obliku 
peleta ili ne, dobijeni pri ekstrakciji ulja od 
kikirikija 

— 2305 00 00 
 
 

 
 
 
 

— Brašno i griz (krupica) od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

ex 1208 90 00 20 

2. — Lješnici (Corylus sp.), u ljusci — 0802 21 00  
 

Azerbajd
žan  
(AZ) 

aflatoksini 20 
— Lješnici (Corylus sp.), oljušteni — 0802 22 00 
— Mješavine orašastih plodova ili sušenog voća 
koje sadrže lješnike 

ex 0813 50 39 70 
ex 0813 50 91  70 
ex 0813 50 99 70 

— Pasta od lješnika 
 
 
 

ex 2007 10 10 70 
ex 2007 10 99 40 
ex 2007 99 39 05; 06 
ex 2007 99 50  33 
ex 2007 99 97 23 



 
— Lješnici, drugačije pripremljeni ili konzervisani, 
uključujući mješavine 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ex 2008 19 12 30 
ex 2008 19 19 30 
ex 2008 19 92 30 
ex 2008 19 95 20 
ex 2008 19 99 30 
Ex 2008 97 12 15 
ex 2008 97 14  15 
ex 2008 97 16  15 
ex 2008 97 18  15 
ex 2008 97 32  15 
ex 2008 97 34  15 
ex 2008 97 36  15 
ex 2008 97 38  15 
ex 2008 97 51  15 
ex 2008 97 59  15 
ex 2008 97 72  15 
ex 2008 97 74  15 
ex 2008 97 76  15 
ex 2008 97 78  15 
ex 2008 97 92  15 
ex 2008 97 93  15 
ex 2008 97 94  15 
ex 2008 97 96  15 
ex 2008 97 97  15 
ex 2008 97 98 15 

— Brašno, griz (krupica) i prah lješnika ex 1106 30 90 40 
— Ulje lješnika 
(hrana) 

ex 1515 90 99 20 

3. — Prehrambeni proizvodi koji sadrže listove 
betela (Piper betle) ili se od njih sastoje  
(hrana) 

ex 1404 90 00(32) 
 

10 Banglad
eš 

 (BD)  

Salmonell
a (28) 

50 

4. — Brazilski orasi, u ljusci — 0801 21 00   Brazil  
(BR) 

aflatoksini 50 
— Mješavine orašastih plodova ili suhog voća 
koje sadržavaju brazilske orahe u ljusci 
(hrana) 

ex 0813 50 31  20 
ex 0813 50 39  20 
ex 0813 50 91  20 
ex 0813 50 99 20 

5. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00  
 
 
 
 
 
 

Egipat 
(EG) 

aflatoksini 20 
— Kikiriki, oljušten — 1202 42 00 
— Maslac od kikirikija — 2008 11 10 
— Kikiriki, drugačije pripremljen ili konzervirani 
 
 
 
 
 
 

 

— 2008 11 91  
— 2008 11 96  
— 2008 11 98 
ex 2008 19 12  40 
ex 2008 19 13  40 
ex 2008 19 19  50 
ex 2008 19 92  40 
ex 2008 19 93  40 
ex 2008 19 95  40 
ex 2008 19 99 50 

— Uljane pogače i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira jesu li mljeveni ili u obliku peleta ili ne, 
dobijeni pri ekstrakciji ulja od kikirikija 

 

— 2305 00 00  
 
 
 

— Brašno i griz (krupica) od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

ex 1208 90 00 20    

6. 
 

— Papar roda Piper; suvi, drobljeni ili mljeveni 
plodovi roda Capsicum ili roda Pimenta 
— Ingver (đumbir), šafran, kurkuma (curcuma), 
majčina dušica, listovi lovora, kari (curry) i ostali 
začini 
(hrana – sušeni začini) 

—0904  
 
 
—0910  

 Etiopija  
(ET) 

aflatoksini 50 

7. — Susamovo sjeme 
(hrana) 

— 1207 40 90   Etiopija  
(ET) 

Salmonell
a 

(28) 

50 
ex 1208 19 19 40 
ex 1208 19 99 40 

8. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00  Gana  
(GH) 

aflatoksini 50 
— Kikiriki, oljušten — 1202 42 00  
— Maslac od kikirikija — 2008 11 10  
— Kikiriki, drugačije pripremljen ili konzerviran, 
uključujući mješavine 
 
 
 
 
 
 
 

— 2008 11 91  
— 2008 11 96  
— 2008 11 98 

 
 
 

ex 2008 19 12  40 
ex 2008 19 13  40 
ex 2008 19 19  50 
ex 2008 19 92  40 
ex 2008 19 93  40 
ex 2008 19 95  40 
ex 2008 19 99  50 

— Uljane pogače i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira jesu li mljeveni ili u obliku peleta ili ne, 

— 2305 00 00 
 
 

 
 
 



dobijeni pri ekstrakciji ulja od kikirikija   
— Brašno i griz (krupica) od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

— ex 1208 90 00 20 

9. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00  
 
 
 
 
 

Gambija 
(GM) 

aflatoksini 50 
— Kikiriki, oljušten — 1202 42 00 
— Maslac od kikirikija — 2008 11 10 
 
— Kikiriki, drugačije pripremljen ili konzerviran, 
uključujući mješavine 
 
 
 
 
 
 

— 2008 11 91  
— 2008 11 96  
— 2008 11 98 
ex 2008 19 12  40 
ex 2008 19 13  40 
ex 2008 19 19  50 
ex 2008 19 92  40 
ex 2008 19 93  40 
ex 2008 19 95  40 
ex 2008 19 99 50 

— Uljane pogače i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira jesu li mljeveni ili u obliku peleta ili ne, 
dobijeni pri ekstrakciji ulja od kikirikija 

— 2305 00 00 
 
 

 

— Brašno i griz (krupica) od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

ex 1208 90 00 20 

10. Muškatni oraščić (Myristica fragrans) 
(hrana – sušeni začini) 

— 0908 11 00  
— 0908 12 00 

 Indonezij
a  

(ID) 

aflatoksini 20 

11. Listovi betela (Piper betle)  
(hrana) 

ex 1404 90 00 10 Indija  
(IN) 

Salmonell
a 

(24) 

10 

12. Paprika vrste Capsicum  
(slatka i ostala) 
(hrana – sušena, pržena, drobljena ili 
mljevena) 

— 0904 21 10   Indija  
(IN) 

aflatoksini 20 
ex 0904 22 00  11; 19 
ex 0904 21 90  20 
ex 2005 99 10  10, 90 
ex 2005 99 80 94 

13. Muškatni oraščić (Myristica fragrans) 
(hrana – sušeni začini) 

— 0908 11 00  
— 0908 12 00 

 Indija  
(IN) 

aflatoksini 20 

14. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00  
 
 
 
 
 
 

Indija  
(IN) 

aflatoksini 50 
— Kikiriki, oljušten — 1202 42 00 
— Maslac od kikirikija — 2008 11 10 
— Kikiriki, drugačije pripremljen ili konzerviran, 
uključujući mješavine 

— 2008 11 91  
— 2008 11 96  
— 2008 11 98 
ex 2008 19 12 40 
ex 2008 19 13  40 
ex 2008 19 19 50 
ex 2008 19 92  40 
ex 2008 19 93  40 
ex 2008 19 95  40 
ex 2008 19 99 50 

— Uljane pogače i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira jesu li mljeveni ili u obliku peleta ili ne, 
dobijeni pri ekstrakciji ulja od kikirikija 

— 2305 00 00  

— Brašno i griz (krupica) od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

ex 1208 90 00 20 

15. 
 

— Guar guma 
(hrana i hrana za životinje) 

ex 1302 32 90 10 Indija  
(IN) 

pentahlorf
enol i 

dioksini 
 (25) 

5 

16. — Paprika vrste Capsicum (osim slatke) 
(hrana – svježa, rashlađena ili zamrznuta) 

ex 0709 60 99  20 Indija  
(IN) 

rezidue 
pesticida 

(26) (27) 

10 
ex 0710 80 59 20 

17. — Susamovo sjeme 
(hrana) 

— 1207 40 90   Indija  
(IN) 

 Salmonell
a 

(28) 
rezidue 

pesticida 
(26) (33) 

20 
 

50 
 

— 1208 19 19 40 
— 1208 19 99 40 

18. — Pistaći, u ljusci — 0802 51 00   
 
 

Iran  
(IR) 

aflatoksini 50 
— Pistai, oljušteni — 0802 52 00 

— Mješavine orašastih plodova ili sušenog voća 
koje sadrže pistaće 

 

ex 0813 50 39  60 
ex 0813 50 91 60 
ex 0813 50 99 60 

— Pasta od pistaća 
 
 
 

ex 2007 10 10  60 
ex 2007 10 99  30 
ex 2007 99 39 03; 04 
ex 2007 99 50  32 
ex 2007 99 97 22 

— Pistaći, pripremljeni ili konzervirani, uključujući 
mješavine 
 
 

ex 2008 19 13  20 
ex 2008 19 93  19 
ex 2008 97 12  19 
ex 2008 97 14  19 
ex 2008 97 16  19 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ex 2008 97 18  19 
ex 2008 97 32  19 
ex 2008 97 34  19 
ex 2008 97 36  19 
ex 2008 97 38  19 
ex 2008 97 51  19 
ex 2008 97 59  19 
ex 2008 97 72  19 
ex 2008 97 74  19 
ex 2008 97 76  19 
ex 2008 97 78  19 
ex 2008 97 92  19 
ex 2008 97 93  19 
ex 2008 97 94  19 
ex 2008 97 96  19 
ex 2008 97 97  19 
ex 2008 97 98  19 

— Brašno, griz (krupica) i prah pistaća 
(hrana) 

ex 1106 30 90 50 

19. — Paprika vrste Capsicum  
(slatka i ostala) 
(hrana – sušena, pržena, drobljena ili 
mljevena) 

— 0904 21 10    Šri 
Lanka 
(LK) 

aflatoksini 50 
ex 0904 21 90  20 
ex 0904 22 00  11;19 
ex 2005 99 10 10; 90 
ex 2005 99 80 94 

20. — Sjemenke lubenice (Egusi, Citrullus spp.) i 
proizvodi dobijeni od njih 
(hrana) 

ex 1207 70 00  10 Nigerija  
(NG) 

aflatoksini 50 
ex 1208 90 00  10 
ex 1208 99 99  50 

21. — Paprika vrste Capsicum (osim slatke) 
(hrana – svježa, rashlađena ili zamrznuta) 

ex 0709 60 99  20 Pakistan 
(PK) 

rezidue 
pesticida 

(26) 

20 
ex 0710 80 59  20 

22. — Kikiriki, u ljusci — 1202 41 00  
 
 
 

Sudan  
(SD) 

aflatoksini 50 
— Kikiriki, oljušten — 1202 42 00 
— Maslac od kikirikija — 2008 11 10 

— Kikiriki, drugačije pripremljen ili 
konzerviran,uključujući mješavine 
 
 
 
 
 

— 2008 11 91 
— 2008 11 96 
— 2008 11 98 

 

ex 2008 19 12  40 
ex 2008 19 13  40 
ex 2008 19 19  50 
ex 2008 19 92  40 
ex 2008 19 93  40 
ex 2008 19 95  40 
ex 2008 19 99 50 

— Uljane pogače i ostali čvrsti oblici ili ostaci, 
bez obzira jesu li mljeveni ili u obliku peleta ili ne, 
dobijeni pri ekstrakciji ulja od kikirikija 

— 2305 00 00  
 
 

— Brašno i griz (krupica) od kikirikija 
(hrana i hrana za životinje) 

ex 1208 90 00 20 
 

23. Susamovo sjeme 
(hrana) 

— 1207 40 90 
 

  
 

Sudan  
(SD) 

Salmonell
a 

(28) 

50 

ex 2008 19 19 40 
ex 2008 19 99 40 

24. — Suve smokve 
 

— 0804 20 90 
 

 
 

Turska  
(TR) 

aflatoksini 20 

— Mješavine orašastih plodova ili sušenog voća 
koje sadrže smokve 

 

ex 0813 50 99 
 
 

50 
 
 

— Pasta od suvih smokava 
 
 
 

 

ex 2007 10 10 50 
ex 2007 10 99  20 
ex 2007 99 39 01;02 
ex 2007 99 50 31 
ex 2007 99 97 21 

 
— Suve smokve, pripremljene ili konzervirane, 
uključujući mješavine 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ex 2008 97 12 11 
ex 2008 97 14 11 
ex 2008 97 16 11 
ex 2008 97 18 11 
ex 2008 97 32 11 
ex 2008 97 34 11 
ex 2008 97 36 11 
ex 2008 97 38 11 
ex 2008 97 51 11 
ex 2008 97 59 11 
ex 2008 97 72 11 
ex 2008 97 74 11 
ex 2008 97 76 11 
ex 2008 97 78 11 
ex 2008 97 92 11 
ex 2008 97 93 11 
ex 2008 97 94 11 
ex 2008 97 96 11 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

ex 2008 97 97 11 
ex 2008 97 98 11 
ex 2008 99 28  10 
ex 2008 99 34 10 
ex 2008 99 37 10 
ex 2008 99 40 10 
ex 2008 99 49 60 
ex 2008 99 67 95 
ex 2008 99 99 60 

— brašno, griz (krupica) ili prah od suvih 
smokava 
(hrana) 

ex 1106 30 90 60 

25. — Pistaći, u ljusci — 0802 51 00  Turska  
 

(TR) 

aflatoksini 50 
— Pistaći, oljušteni — 0802 52 00 
— Mješavine orašastih plodova ili sušenog voća 
koje sadrže pistaće 

ex 0813 50 39  60 
ex 0813 50 91  60 
ex 0813 50 99 60 

— Pasta od pistaća 
 

ex 2007 10 10  60 
ex 2007 10 99  30 
ex 2007 99 39  03; 04 
ex 2007 99 50 32 
ex 2007 99 97 22 

— Pistaći, pripremljeni ili konzervirani, uključujući 
mješavine 

ex 2008 19 13 20 
ex 2008 19 93 20 
ex 2008 97 12 19 
ex 2008 97 14  19 
ex 2008 97 16  19 
ex 2008 97 18  19 
ex 2008 97 32  19 
ex 2008 97 34  19 
ex 2008 97 36  19 
ex 2008 97 38  19 
ex 2008 97 51  19 
ex 2008 97 59  19 
ex 2008 97 72  19 
ex 2008 97 74  19 
ex 2008 97 76  19 
ex 2008 97 78  19 
ex 2008 97 92  19 
ex 2008 97 93  19 
ex 2008 97 94  19 
ex 2008 97 96  19 
ex 2008 97 97  19 
ex 2008 97 98  19 

— brašno, griz (krupica) i prah pistaća 
(hrana) 

ex 1106 30 90 50 

26. Listovi vinove loze 
(hrana) 

ex 2008 99 99 11; 19 Turska  
(TR) 

rezidue 
pesticida 
(26) (29) 

50 

27. — susamovo sjeme 
(hrana) 

— 1207 40 90   Uganda  
(UG) 

Salmonell
a 

(28) 

20 
ex 2008 19 19 40 
ex 2008 19 99 40 

28. — pitaja (zmajevo voće) 
(hrana – svježa ili rashlađena) 

ex 0810 90 20 10 Vijetnam 
(VN) 

rezidue 
pesticida 
(26) (30) 

10 

DIO 3: 
Hrana koja se sastji d dva ili više sastojaka ili koja sadrži bilo koji pojedinačni proizvod koji je naveden u Dijelu 2 ovog 
priloga zbog rizika od kontaminacije aflatoksinima u količini većoj od 20 % pojedinačnog proizvoda ili zbira navedenih 

proizvoda 
R.b. Tarifna oznaka TO (1) Opis (2) 

1. ex 1704 90 šećerni proizvodi (uključujući bijelu čokoladu), bez kakaa, osim žvakaćih 
guma, bez obzira da li su ili nijesu prelivene šećerom  

2. ex 1806 čokolada i ostali prehrambeni proizvodi s kakaom 
3. 
 

ex 1905 hleb, kolači, keks i ostali pekarski proizvodi, bez obzira da li sadrže kakao 
ili ne, hostije, prazne kapsule vrsta pogodnih za farmaceutsku upotrebu, 
pečatne oblatne, rižin papir i slični proizvodi 

DIO 4: 
Hrana i hrana za životinje koja se ne može unositi/uvoziti čak ni za ličnu upotrebu 

R.b Hrana i hrana za životinje 
(predviđena namjena) 

Tarifna oznaka TO 
(1) 

Pododjeljak 
TARIC 

Zemlja 
porijekl

a 

Opasnost/Rizik 
 

1. — prehrambeni proizvodi koje se sastoje od 
sušenog pasulja 

(hrana) 

— 0713 35 00 
— 0713 39 00 
— 0713 90 00 

 Nigerija 
(NG) 

rezidue pesticida 

DIO 5: Postupci uzorkovanja i analitičke referentne metode iz dijela A i dijela B ovog priloga od prisutnosti od Salmonelle 
1. Postupci uzorkovanja i analitičke referentne metode za kontrolu prisutnosti Salmonelle u hrani* 
Analiti
čka 

refere

Masa pošiljke Broj jedinica 
uzorka (n) 

Postupci 
uzorkovanja 

Analitički rezultat potreban za 
svaku jedinicu uzorka iste pošiljke 



ntna 
metod

a (1) 
EN 
ISO 

6579-1 

Manje od 20 tona 5 Prikuplja se n je-
dinica uzorka od 
po najmanje 100 

g. Ako su u 
ZZUD-u 

identifikovane 
serije, jedinice 

uzorka prikupljaju 
se iz različitih na-

sumično 
odabranih serija iz 

pošiljke. Ako se 
serije ne mogu 
identifikovati, 

jedinice uzorka 
uzimaju se na-

sumično iz 
pošiljke. 

Objedinjavanje 
jedinica uzorka 
nije dozvoljeno. 
Svaka jedinica 

uzorka se ispituje 
zasebno. 

 
 
 
 
 
 
 

U 25 g nije 
pronađena Salmonella 

20 tona i više 10 

(1)    Primjenjuje se zadnja verzija analitičke referentne metode ili metoda validirana u odnosu na nju u skladu s protokolom utvrđenim u normi EN/ISO 
16140-2. 
* Ako se u Dijelu A i B ovog priloga prilozima predviđa primjena postupaka uzorkovanja i analitičkih referentnih metoda iz dijela 5 tačka 5.1 ovog priloga, 
primjenjuju se sljedeća pravila utvrdjena ovim dijelom, tačka 1. 

2. Postupci uzorkovanja i analitičke referentne metode za kontrolu prisutnosti Salmonelle u hrani** 
Analitička 
referentna 
metoda  
(1) 

Masa pošiljke Broj jedinica uzorka 
(n) 

Postupci 
uzorkovanja 

Analitički rezultat potreban za 
svaku jedinicu uzorka iste 
pošiljke 

1 Bilo koja masa 5 Prikuplja se n 
jedinica uzorka 
od po najma-

nje 100 g. Ako 
su serije ide-
ntifikovane u 
zajedničkom 

ulaznom 
dokumentu 

(ZUD), jedinice 
uzorka 

prikupljaju se 
iz različitih se-
rija nasumično 

odabranih u 
pošiljci. Ako se 
serije ne mogu 
identifikovati, 

jedinica uzorka 
uzima se na-

sumično iz po-
šiljke. 

Udruživanje 
jedinica 

uzoraka nije 
dozvoljeno. 

Svaka jedinica 
uzorka se te-
stira zasebno. 

U 25 g nije  
pronađena Salmonella 

(1)    Primjenjuje se zadnja verzija analitičke referentne metode ili metoda validirana u odnosu na nju u skladu s protokolom utvrđenim u normi EN/ISO 
16140-2. 
** Ako se u Dijelu A i dijelu B ovog priloga predviđa primjena postupaka uzorkovanja i analitičkih referentnih metoda utvrđenih u tački 1 ovog dijela, 
primjenjuju se pravila iz tačke 2 ovog dijela priloga  : 
(1) Ako je potrebno ispitati samo određene proizvode pod oznakom TO, oznaci TO dodaje se „ex”.  
(2) Uzorkovanje i analize vrše se u skladu s propisanim postupcima uzorkovanja i analitičkim referentnim metodama utvrđenima u dijelu 5  tačka 2 ovog  
Priloga . 
(3) Rezidue barem onih pesticida koji su navedeni u programu monitoringa pesticida u skladu sa propisom o  donesenom u skladu o maksimalnim 
količinama rezidua pesticida u ili na hrani i hrani za životinje biljnog i životinjskog porijekla koji se mogu analizirati multirezidualnim metodama 
zasnovanim na tehnikama GC-MS i LC-MS (pesticidi se prate samo u/na proizvodima biljnog porijekla). 
(4) Rezidue amitraza. 
(5) Rezidue nikotina. 
(6) Uzorkovanje i analize vrše se u skladu s propisanim postupcima uzorkovanja i analitičkim referentnim metodama utvrđenima u dijelu 5 tačka 2 ovog 
priloga. 



(7) Rezidue tolfenpirada. 
(8) Rezidue amitraza (amitraz, uključujući metabolite koji sadrže grupu 2, 4 dimetilalinina izraženu kao amitraz), diafentiurona, dikofola (zbir p, p, i o,p, 
izomera),ditiokarbamata (ditiokarbamati izraženi kao CS2, uključujući maneb, mankozeb, metiram, propineb, tiram i ziram). 
(9) Rezidue dikofola (zbir p, p, i o,p, izomera), dinotefurana, folpeta, prohloraza (zbir prohloraza i njegovih metabolita koji sadrže grupu 2, 4, 6 –
trihlorofenola, izražen kao prohloraz), tiofanat-metila i triforina. 
(10) Izraz sudan boje odnosi se na sledeće hemijske supstance: Sudan I (CAS broj 842-07-9); Sudan II (CAS broj 3118-97-6); Sudan III (CAS broj 85-86-
9); Grimizno crvena ili Sudan IV (CAS broj 85-83-6). 
(11) Rezidue acefata. 

(12) Rezidue diafentiurona. 
(13) Rezidue fentoata. 
(14) Rezidue hlorbufama. 
(15) Rezidue formetanata (zbir formetanata i njegovih soli izražen kao formetanat (hidrohlorid), protiofosa i triforina. 
(16) Rezidue prohloraza. 
(17) Rezidue diafentiurona, formetanata (zbir formetanata i njegovih soli izražen kao formetanat (hidrohlorid) i tiofanat-metila. 
(18) Neprerađeni proizvod u skladu sa značenjem izraza utvrđenim posebnim propisom o higijeni hrane. 
(19) Stavljanje na tržište i krajnji potrošač u skladu sa značenjem izraza utvrđenim zakonom o bezbjednosti hrane. 
(20) Referentne metode: EN 1988 -1:1998, EN 1988-2 : 1998 ILI ISO 5522:1981. 
(21) Rezidue ditiokarbamata (ditiokarbamati izraženi kao CS2, uključujući maneb, mankozeb, metiram, propineb, tiram i ziram), fentoata i kvinalfosa. 
(22) Rezidue etilen oksida (zbir etilen oksida I 2-hlor-etanola, izraženo kao etilen oksid). 
(23) Ako je potrebno ispitati samo određene proizvode pod oznakom TO, oznaci TO dodaje se „ex”. 
(24) Uzorkovanje i analize vrše se u skladu s propisanim postupcima uzorkovanja i analitičkim referentnim metodama utvrđenim u Dijelu 5  tačka 2 ovog 
Priloga. 
(25) Izvještaj o laboratorijskom ispitivanju izdaju samo laboratorije akreditovane u skladu sa normom EN ISO/IEC 17025 za analizu pentahlorfenola u hrani 
i hrani za životinje. 
Izvještaj o laboratorijskoj analizi sadrži: rezultati uzorkovanja i analize na prisutnost PCP-a,   mjernu nesigurnost analitičkog rezultata, granicu 
dokazivanja analitičke metode i granica kvantifikacije analitičke metode. 
Ekstrakcija prije analize se izvodi zakiseljavanjem rastvorom. Analiza se vrši u skladu sa izmijenjenom verzijom metode QuEChERS kako je utvrđeno na 
internet stranicama referentnih laboratorija Evropske unije za ispitivanje rezidua pesticida ili u skladu sa jednako pouzdanom metodom. 
(26) Rezidue barem onih pesticida koji su navedeni u programu monitoringa pesticida u skladu sa propisom o  donesenom u skladu o maksimalnim 
količinama rezidua pesticida u ili na hrani i hrani za životinje biljnog i životinjskog porijekla koji se mogu analizirati multirezidualnim metodama 
zasnovanim na tehnikama GC-MS i LC-MS (pesticidi se prate samo u/na proizvodima biljnog porijekla). 
(27) Rezidue karbofurana. 
(28) Uzorkovanje i analize vrše se u skladu s propisanim postupcima uzorkovanja i analitičkim referentnim metodama utvrđenima u dijelu 5 tačka 2 ovog 
priloga. 
(29) Rezidue ditiokarbamata (ditiokarbamati izraženi kao CS2, uključujući maneb, mankozeb, metiram, propineb, tiram i ziram) i metrafenona. 
(30) Rezidue ditiokarbamata (ditiokarbamati izraženi kao CS2, uključujući maneb, mankozeb, metiram, propineb, tiram i ziram), fentoata i kvinalfosa. 
(31) Nazivi proizvoda podudaraju se sa nazivima navedenim u koloni Tarifna oznaka i nazivima proizvoda koji su  utvrđeni propisima o carinskoj tarifi. 
(32) Prehrambeni proizvodi koji sadrže listove betele (Piper betle) ili se od njih sastoje, uključujući, ali ne ograničavajući se na one koji su prijavljeni pod 
oznakom TO 1404 90 00. 
(33) Rezidue etilen oksida (zbir etilen oksida i 2-hlor-etanola, izraženo kao etilen oksid). 
(34) Ako je potrebno ispitati samo određene proizvode pod oznakom TO, oznaci TO dodaje se „ex”. 
(35) Nazivi proizvoda podudaraju se sa nazivima navedenim u koloni Tarifna oznaka i nazivima proizvoda koji su  utvrđeni propisima o carinskoj tarifi. 
(36) Međunarodna standardna dvoslovna oznakazemlje u skladu s međunarodnim standardom ISO 3166 alpha-2; http://www.iso.org/iso/county-codes/iso-
3166-1 decoding table.htm. 
(37) Propisi o carinskoj tarifi. 
(38) Zadnja verzija: www.unece.org/uncefact/codelistrecs.html. 

 
 

Član 2 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore". 
 
 
 
 

*U ovaj pravilnik prenijete su:  Implementirajuća Regulativa (EU) broj  2019/1793 оd 22. oktobra 2019. o privremenom povećanju 
službenih kontrola i hitnim mjerama kojima se uređuje ulazak određene robe iz određenih trećih zemalja u Uniju, o sprovođenju 
Regulativa  (EU) broj 2017/625 i (EZ) br. 178/2002 Evropskog parlamenta i Vijeća istavljanju van snage Regilativa  (EZ) broj 
669/2009, br. 884/2014, 2015/175, 2017/186 i 2018/1660; Implementirajuća Regulativa  (EU) broj  2020/625 оd 6. maja 2020. o 
izmjeni implementirajuće Regulative Komisije (EU) broj 2019/1793 o privremenom povećanju službenih kontrola i hitnim mjerama 
kojima se uređuje ulazak određene robe iz određenih trećih zemalja u Uniju, o sprovođenju regulativa (EU) broj 2017/625 i (EZ) broj 
178/2002 Evropskog parlamenta i Vijeća i o stavljanju izvan snage implementirajuće regulative Komisije (EU) 2015/943 i 
implementirajuće odluke Komisije broj 2014/88/EU; Implementirajuća Regulativa  (EU) broj  2020/1540 оd 22. oktobra 2020. o izmjeni 
implementirajuće Regulative (EU) 2019/1793 u pogledu susamova sjemena porijeklom iz Indije; Implementirajuća Regulativa  (EU) 
broj  2021/608 оd 14. marat 2021.o izmjeni implementirajuće Regulative (EU)  broj 2019/1793 o privremenom povećanju službenih 
kontrola i hitnim mjerama kojima se uređuje ulazak određene robe iz određenih trećih zemalja u Uniju, o sprovođenju regulativa 
(EU) broj 2017/625 i (EZ) broj 178/2002 Evropskog parlamenta i Vijeća; Implementirajuća Regulativa  (EU) broj  2021/1900 оd 
27. oktobra 2021. o izmjeni Imlementirajuće regulative  (EU) broj 2019/1793 o privremenom povećanju službenih kontrola i hitnim 
mjerama kojima se uređuje ulazak određene robe iz određenih trećih zemalja u Uniju, o sprovođenju regulativa (EU) broj 2017/625 i 
178/2002 Evropskog parlamenta i Vijeća. 
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